
Ответник: Съвет на Европейския съюз

Искания на жалбоподателя

Жалбоподателят иска от Общия съд:

— да отмени член 1 от Решение 2014/222/ОВППС на Съвета 2014/222/PESC от 16 април 2014 година в частта, която се 
отнася до него, и да заличи името му от приложението към това решение,

— да отмени член 1 от Регламент за изпълнение (ЕС) № 397/2014 на Съвета от 16 април 2014 година в частта, която се 
отнася до него, и да заличи името му от приложението към този регламент, и

— да осъди Съвета да заплати съдебните разноски.

Правни основания и основни доводи

В подкрепа на жалбата си, жалбоподателят излага седем основания за отмяна.

1. Първото основание — явна грешка в преценката на обстоятелствата, довели до приемането на обжалваните разпоредби, 
доколкото те не отговарят на действителността или нямат доказателствена стойност.

2. Второто основание — неизпълнение на задължението за мотивиране, доколкото що се отнася до NDC съображенията за 
приемането на обжалваните разпоредби са не само несъстоятелни, но и неточни, неспецифични и общи, което е 
попречило на жалбоподателя да организира защитата си.

3. Третото основание — нарушение на правото на ефективна съдебна защита, във връзка с мотивирането на актовете, 
недоказаността на изложените съображения, както и правото на защита и правото на собственост, доколкото не са 
спазени изискването за мотивиране и изискването за събиране на конкретни доказателства, което има отражение и върху 
останалите права.

4. Четвъртото основание — превратно упражняване на власт, доколкото са налице обективни, точни и непротиворечиви 
данни, въз основа на които може да се поддържа, че с приемането на санкционните мерки Съветът, злоупотребявайки 
умишлено с положението си, е преследвал цели, различни от тези, които посочва.

5. Петото основание — неправилно тълкуване на приложените правни норми, доколкото същите са широко и погрешно 
тълкувани и приложени, което не е допустимо, когато става въпрос за санкционни разпоредби.

6. Шестото основание — нарушение на правото на собственост, доколкото същото е ограничено без да е налице 
действителна причина за това и без да е спазен принципът на пропорционалност.

7. Седмото основание — нарушение на принципа за равно третиране, доколкото е засегнато конкурентното положение на 
дружеството жалбоподател без да има причини за това.

Жалба, подадена на 18 април 2014 г. — Antica Azienda Agricola Vitivinicola Dei Conti Leone De 
Castris v СХВП — Vicente Gandía Pla (ILLIRIA)

(Дело T-541/14)

(2014/C 303/67)

Език на производството: английски

Страни

Жалбоподател: Antica Azienda Agricola Vitivinicola Dei Conti Leone De Castris Srl) (Salice Salentino, Италия) 
(представител: D. Russo, адвокат)
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Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар (марки, дизайни и модели)

Друга страна в производството пред апелативния състав: Vicente Gandía Pla SA (Chiva, Испания)

Искания на жалбоподателя

Жалбоподателят иска от Общия съд:

— да отмени решението на Четвърти апелативен състав на Службата за хармонизация във вътрешния пазар (марки, дизайни 
и модели) от 21 май 2014 г. по преписка R 917/2013-4;

— да осъди ответника да заплати съдебните разноски.

Правни основания и основни доводи

Заявител на марката на Общността: Жалбоподателят.

Марка на Общността, предмет на спора: Фигуративна марка, съдържаща словни елементи „ILLIRIA“ за „вина“ от клас 33 
— Заявка за марка на Общността № 10 599 033

Притежател на марката или знака, на която/който е направено позоваване в подкрепа на възражението: Другата страна в 
производството пред апелативния състав

Марка или знак, на която/който е направено позоваване в подкрепа на възражението: Марка на Общността, регистрирана 
под № 8 299 653

Решение на отдела по споровете: Отхвърля възражението

Решение на апелативния състав: отменя обжалваното решение и уважава жалбата

Изложени правни основания: нарушение на член 8, параграф 1 от РМО. 

Определение на Общия съд от 12 юни 2014 г. — Makhlouf и др./Съвет

(Съединени дела T-432/11, T-490/11, T-649/11, T-651/11, T-97/12, T-99/12 — T-102/12 и T-446/12) (1)

(2014/C 303/68)

Език на производството: френски

Председателят на седми състав разпореди съединените дела да бъдат заличени от регистъра. 

(1) ОВ C 290, 1.10.2011 г.
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